- FAGOR

Componentes de Automocién

Fagor Ederlan, S. Coop.

»

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

DeiNoto No: 80669593
B bae 14.07.2026

Fecha rec:
Rec date :

Destine { To

Cliente :
Customer:

Customer. Magna PT S.p.A.
Doladdress: Via dei Ciclamini, 4

A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Proveedor / Supplier i i : .
s Transportista/Carrier Transport number:407014 Modugno Bari 70026
Cédlgn._ 91000014 Razdn social : . ]
Code : Shart name : LKW WALTER Internationale o Italia
- P atricula I anta
hidss": Poligono Kataide Flato No ; NU332 Center
Poblacion: Remoc.plate : PZIP682 SO\ \,\2 L[Z’ZG)Z C' Puerta de descarga:
city : Mondragon 20500 > Unloading point
. Unidad H . B
ety . E spafia Dol Gnit, 2 Pore: Transp. ind.p. carr. Puest °.,fd°c.,°n°s?,§:.‘;'}%n .30856
Cantidad Embalaje | 5
| Quantity Unidad N°. Pedido Rec. | Obsarvaciones
Referencia / Reference Denaminacion / Description Enviada Recibida + Unit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bul| Order Nb. Poc. | Comments
Delivared Received - Reference Box Label Qty/box
M0O168161 CARTER EMBRAGUE M01681 240 PZA|TBA-501494 008[28589367/28594012 30/ 550004776801
RELEASE:- a -
TBA-500183 048
\ 7
E4+NAGEL
fini, snc - 70026 Modugno (f
1O COn riserva di|
verifica fujqualitd e quantits
H : M d :
Total Mt waight: 2.500, 080 Torat B warght - 3.083,280 o oy Bl 5, Contnedere 008
Conforme / Assigned
Obsarvaciones: Provesdor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen /Warehousa Transportista / Carrier
Comments El responsable do la entrega del de o
usado,para su gestié biental,sers e! poseedor final. SIGNED BY ROMAN MA
Responsability for the correct envir of
packaging residue or used packaging material falls with F agor Ederl &
the final recipient. ) )

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° T del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LF. ESIFI20025292

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102
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To be completed in the carrier responsibility

Pildo ir atsako ve2éjas

To be campleted in the senders responsibility
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AR AT Bass™ @ Girteka TR 0468332

1 Sender / Otnpasurens / Siuntéjas

Fagor Ederlan Koop.E.
Torrebaso Pasealekua, 7

HAKMADHAA  TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD

(CMR) / MEXIYHAPO/IHAS! TOBAPHO - TPAHCIOPTHAS!

(oMR)

20540 - ESKORIATZA (Gipuzkoa)
NIE, BSF-20025202

This camage Is subject no Hanxan nepepoaka, HECMOTPR Hik HA KaKvEe &is parveZimas vykdomas,
withstanding any clause to the NpoYKe FOTOBOPS!, OCYLLECTBNASTCA B neatsivelglant | kitus

contract, to the Convention on COOTBOTCTEHM C YENOSHRMK KOHBBHLMM O susitarimus, paga} Tarptautiniy
{ha Contact for the International | Aorosope MexayHapoaHOH AOPOXHOA kroviniy perveZimo sutardiy
Carriage of goods by road (CMR) | nepeeoawn rpysoe (KN konvencija (BMR)
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1 6 Carrier / NMepesoaunk / Vezéjas

UAB “Trasis" | Part of Girteka
Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314
Company code 302501504, VAT LT100005521913
Address: Progitny St. 18, LT-77103, Siauliai, Lithuania
www.girteka.eu
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Signature-aiid stamp of the
Mognucs ¥ WTaMn nepeeoayuky /
VeZéjo paradas ir spaudas

Signa% 40 U@%@r‘rdg‘fi erlan Koop. E.
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Signature and stamp of the consignee /
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< Trisck / Tarau / Vilkikas Tratter / Nonynpuuen / Puspriekabé

4é§;§e’/Mapxa/Marke
Truck / Tarau { Vilkikas ~ Trailer / Mogynpuyen f Puspriekabé
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